
【募集】 英語・中国語・ポルトガル語・スペイン語 計３０名程度

【対象】

・原則20歳以上
・ヨーロッパ言語共通参照枠(CEFR)におけるB2以上 ※右枠参照
・母語において、大学入学程度の語学力と高校卒業程度の知識がある方
・母語、対象言語の国や地域における習慣、社会常識を理解している方
・文化や社会において異なる価値観を認めることができる方
・利用者に対して基本的な尊厳を持ってコミュニケーションを図ることができる方

主催 大阪大学大学院医学系研究科、一般社団法人 臨床医工情報学コンソーシアム関西
後援 地方独立行政法人 りんくう総合医療センター、株式会社東和エンジニアリング東和通訳センター

2025年度 大阪大学 医療通訳養成コース

※受講者が少ない言語は、開講できないことがあります。

中国語 HSK6級
英語 TOEFL iBt87-109

TOEIC Listening400以上
Reading385以上

ポルトガル語 中級
CELPE-Bras Intermediário Superior,
CAPLE DIPLE

スペイン語 DELE B2
日本語能力試験  N1

※上記の試験資格は必須ではありませんが、
    上記に相当する語学力が必要です。

各言語別学習能力試験
『CEFRにおけるB2以上』の目安

【受講方法】

申込み ⇒ 書類審査 ⇒ 審査通過者 ⇒ 受講前テスト ⇒ 受講決定

※受講前テストには受験料3,000円（税別）が別途必要です

◇受講前テスト日程：4/5（土） ※オンライン試験

・まずは、下記Webサイトから受講申請書をダウンロードし、資格証明書を添付の上、
メールまたは郵送にてお申し込みください

https://conso-kansai.or.jp/interpreter/index.html

申込受付期間：2025年1/31－3/13（必着）

■会場 講義：オンライン  現場研修：病院等各施設

厚生労働省「医療機関における外国人患者受
入環境整備事業」で作成された「医療通訳育
成カリキュラム」 を参考に、医療機関で活躍す
る医療通訳者を養成するコースです。

医療機関で通訳を行う専門職として必要な「知
識・技術・倫理」を身につけます。

※本コースは、大阪大学履修証明プログラム
に認定されています。また、文部科学省の職
業実践力育成プログラム（BP）に認定されてい
ます。

オンデマンド講義＆オンライン講義で、
時間・場所を有意義に使った自学自習が可能！！

・オンラインリアルタイム講義（9:30－17:00）：土曜日全18日予定
・座学動画視聴講義（映像授業）：28コマ程度＜24時間いつでも視聴可能＞
（※1コマ=90分、配信スケジュール有）
・現場研修：10月～翌年2月の間で調整（全4日予定）

■開講期間：2025年5月～11月

【受講料】

・300,000円（税別） ※振込手数料はご負担願います

充実の講師陣！ 遠隔通訳・対面通訳、両方の現場研修あり！




